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RETURN BIDS TO:
RETOURNER LES SOUMISSIONS À:
Bid Receiving Public Works and Government 
Services Canada/Réception des soumissions Travaux 
publics et Services gouvernementaux Canada
Room 100,
167 Lombard Ave.
Winnipeg
Manitoba
R3B 0T6
Bid Fax: (204) 983-0338 CCC No./N° CCC - FMS No./N° VME

SOLICITATION AMENDMENT
Time Zone

MODIFICATION DE L'INVITATION  
02:00 PM
2018-05-22

Fuseau horaire
Central Daylight Saving
Time CDT

Destination:  Other-Autre:

FAX No. - N° de FAX

(204) 983-7796

Issuing Office - Bureau de distribution

Public Works and Government Services Canada - 
Western Region
Room 100
167 Lombard Ave.
Winnipeg
Manitoba
R3B 0T6

indicated, all other terms and conditions of the Solicitation

The referenced document is hereby revised; unless otherwise

remain the same.

les modalités de l'invitation demeurent les mêmes.

Ce document est par la présente révisé; sauf indication contraire,

Instructions:  Voir aux présentes

Instructions:  See Herein

Delivery Required - Livraison exigée Delivery Offered - Livraison proposée

Vendor/Firm Name and Address

Comments - Commentaires

Raison sociale et adresse du
fournisseur/de l'entrepreneur

Title - Sujet
Autoclave
Solicitation No. - N° de l'invitation

01633-180213/A

Client Reference No. - N° de référence du client

01633-180213
GETS Reference No. - N° de référence de SEAG

PW-$WPG-010-10523

File No. - N° de dossier

WPG-7-40285 (010)

Solicitation Closes - L'invitation prend fin
at - à
on - le
F.O.B. - F.A.B.

Plant-Usine:

Address Enquiries to: - Adresser toutes questions à:

MAKI, Christie

Telephone No. - N° de téléphone

(204) 891-6126 (    )

Destination - of Goods, Services, and Construction:
Destination - des biens, services et construction:

DEPARTMENT OF AGRICULTURE AND AGRI-FOOD
2701 GRAND VALLEY RD
PO BOX 1000A RR3
BRANDON
Manitoba
R7A5Y3
Canada

wpg010
Buyer Id - Id de l'acheteur  

Vendor/Firm Name and Address

Raison sociale et adresse du fournisseur/de l'entrepreneur

Facsimile No. - N° de télécopieur

Telephone No. - N° de téléphone

Name and title of person authorized to sign on behalf of Vendor/Firm

(type or print)

Nom et titre de la personne autorisée à signer au nom du fournisseur/

de l'entrepreneur (taper ou écrire en caractères d'imprimerie)

Signature Date

2018-05-07
Date 

001
Amendment No. - N° modif.
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Solicitation No. - N° de l'invitation Amd. No. - N° de la modif. Buyer ID - Id de l'acheteur

01633-180213/A 01 wpg010
Client Ref. No. - N° de réf. du client File No. - N° du dossier CCC No./N° CCC - FMS No./N° VME

01633-180213 WPG-7-40285

 
 
La présente modification no 001 à la demande de soumission 01633-180213/A visé modifié celle-ci.: 

1.  Voir à la page 7 of 12, 6.5.1 Autorité contractante  

SUPPRIMER : 
 
Nom :   Ian Rumbolt 
Titre :   Agent d'approvisionnement étudiant 

Travaux publics et Services gouvernementaux Canada 
Direction générale des approvisionnements 

Adresse :  100-167 Lombard Avenue, Winnipeg, Manitoba, R3B 0T6 
 
Téléphone:  204 260 9623 
Courriel :  Ian.Rumbolt@pwgsc-tpsgc.gc.ca 

INSÉRER: 

Nom :   Christie Maki 
Titre :   Spécialiste en d'approvisionnement 
  Travaux publics et Services gouvernementaux Canada 
  Direction générale des approvisionnements 
  Secteur des approvisionnements et de la rémunération 
 Adresse :  100-167 Lombard Ave, Winnipeg MB R3B 0T6 
 
Téléphone :  204-891-6126 
Télécopieur :  204-983-7796 
Courriel :  christie.maki@pwgsc.gc.ca 
 

2. Voir Appendice 1 à l’annexe A, Critères obligatoires minimums 5.6  

SUPPRIMER : 

NEC (Numéro d’enregistrement canadien) d’appareil à pression.  

INSÉRER: 

NEC (Numéro d’enregistrement canadien) d’appareil à pression, ou American Society of Mechanical 
Engineers United States. 
 
3. Voir Annexe B, Base de Paiement 

SUPPRIMER : Annexe B, Base de Paiement 
INSÉRER:  L’ Annexe B, Base de Paiement ci-joint  

 

TOUTES LES AUTRES MODALITÉS DEMEURENT LES MÊMES. 



Liste d’élément et de prix

C2 C3

Article Description Unité de 
distribution  Qté Prix Unitaire 

Ferme (CAN)

 Prix Prolongée 
(CAN)        

Fourniture d’un 

spécifications de
rendement 
obligatoires 

décrites à l’annexe 
A – Besoin.       
NNuméro du 

_______________

LOT

Tout soumissionnaire doit OOBLIGATOIREMENT soumettre son prix/taux ferme pour chacun des articles énumérés 
ci-dessous, pour la période du contrat proposé. UUne fois remplie, la présente section constituera sa proposition
financière.

Les soumissionnaires feront des offres selon l’unité de distribution demandée. Il incombe au soumissionnaire de 

autre examen.



2

LLa mise en 

conformément aux 
spécifications de 

rendement 
obligatoires 

décrites à l’annexe 
A – Besoin. 

Prix ferme, tout 

le matériel, le 
déplacement, le 
logement et les 

repas.

LOT

3

FFormation 
conformément aux 
spécifications de 

rendement 
obligatoires 

décrites à l’annexe 
A – Besoin.

Prix ferme, tout 

le matériel, le 
déplacement, le 
logement et les 

repas.

LOT

4

, 
incluant les frais 

de port et de 
déchargement à la 

Agriculture and 
Agri-Food Canada 

Road     Brandon, 
Manitoba, R7A 

5Y3

LOT

$0.00

Prix calculé $0.00

Prix calculé (CAN)


